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1  Write the summary of the play 'Refund'.
OR

1 Draw the character sketch of Lomov.

2  Write short notes on any two of the following :
(1) The title 'The Never-Never Nest'.
(2) The significance of "Tomorrow'
(3) Humour in 'Refund'

(4) The question of belonging in 'The Hairy Ape'

3  Answer the following questions in brief : (Any Four)

(1) What information about Wasserkopf does the servant
give?

(2) How did Jack and Jill live at Hampstead?

(3) What is the theme of 'The Proposal' by Anton Chekhov?

(4) How does the town consider Captain Hagberd?

(5) Write in brief about the end of the play 'The Hairy
Ape'.

(6) What was Aunt Jane's motto?

4  Draft a letter to the Bank Manager requesting to close
your Fixed Deposit.
OR
4  Write a letter to your friend narrating him about your

visit to Sasan Gir.
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5 Reshape the following story : 10

An epidemic broke out in the jungle. Animals were dying

in hundreds. The lion, king of the forest, called a meeting.

"The epidemic is due to the wrath of gods. One of us had
committed a wrong. If the wrong-doer confesses and takes
punishment the gods will spare us," he told the assembly

of animals.

"Personally I have done on wrong ever," he added, "I have
killed scores of animals, but for my food." "There is nothing
wrong in it;" said the panther, tiger, wolf, bear, and other
fierce animals in unison. All of them had killed and eaten

up their innocent neighboures.

At last the donkey confessed, "I have stolen a mouthful of

grass from a peasant's field. But only once."

"He is the culprit, cried the fierce animals. "A thief ! You
are the cause of our misery." They passed judgment and
killed the donkey to appease the gods. They had found

somebody to lay the blame on.

6 (A) Translate the following paragraph in Gujarati : 5

Man is the architect of his own fate. If he makes a
proper division of his time and does his duty accordingly,
he is to improve and prosper in life; but if he does
otherwise, he is sure to repent when it is too late and
he will have to drag a miserable existence from day
to day. To kill time is as culpable as to commit suicide,
for our life is nothing but the sum-total of hours, days
and years. Youth is the seed-time of life. In youth the
mind is pliable and soft and can be moulded in any
form we like. If we lose the morning hours of life, we

will have to repent afterwards.
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(B) Translate the following paragraph in English : 5

Yelsl 2L Alel AR Mol 8. 20 QIR 2R 2§22
alell disidl Budl uR so @S dldl 8 R Ysl aiu-R
dlsi-l dval evlldl A vdl as 8. dud-ll @wl-gfaivl
AU Al Yasl dinadl 3R 1R A A viavidl €ld uig
AHIAL Al 32ells HIEL 8 F FHRL dpUdl Yelslml ddl-l
R Aadl ALYl . e Sul siasizdl Awsl M g2 dxridl
Yeisivl Al M sy a0 8 ol 9 sl Ay ustasi-l
g5l 2ddl 8.
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